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ÉRDEKEINK
M agyarországi borbélyok, fodrászok, paróka-készítők, hajkeroskedok és illatszerószek szakközlönye

/t budapesti borbély, fodrász és parókakészitö ipartestiilet, a budapesti borbély és fodrász betegsegétyzö 
és temetkezési egylet, a budapesti fodrász és borbély társaskör s a budapesti fodrászsegédek beteg

segélyzö pénztárának hivatalos közlönye

1. szám r w
Laptulajdonos

BREITFELD ALAJOS

V., Dorottj/a-utcza 13.

K iadó-h iva ta l:
V. D orottya -u lczu  13.

Hirdetéseket felvesz, 
a k i a d  ó h i v a t a 1, 
Haasensteln és Vogler 
(J au In sz. és Társa ) V., 
Dorottya-utcz.a 12 és 
JCekstein Bernét, V ., 

FürdÖ-utc/.a 4.

Tisztelt szaktársak: Néhány szó önképző körünk érdekében.
Ismét a cselekvés terére léptünk! Ismét kezünkbe vesz- 

sziik azon szent ügyet, moly mindnyájunk közös érdeke. Fel
emeljük ismét óvó szavainkat régi jogaink mellett. Erre ösz
tönöz bennünket a kötelességérzet és a közös érdek.

1887. évben tartottuk első országos értekezletünket. A 
napirend, mely akkor letárgyaltatott, elintézést nyert. Sajnos, ! 
azonban czélt nem értünk, semmit el nem nyertünk.

De szabad-e azért csüggednünk? A lelkiismeret szava 
azt harsogja, hogy nem! Fel kell újra vennünk a harezot s 
addig harczolnunk, míg a győzelmet ki nem vívjuk. Fel kell 
emelni a megtépett zászlót és addig kell alatta ktizdeniink, 
míg utolsó foszlányát látjuk.

Nem szabad csüggednünk I
Egyesült erővel újra és újra kisértsük meg régi jogaink 

visszahódítását, mert a mi nem sikerül ma, sikerülhet holnap, 
Nem szabad tétlenül államink, meg kell feszíteni minden 
erőnket czélunk elérésére.

Semmit sem koczkáztatuuk, de mindent nyerhetünk.
Épp ezért a budapesti borbély-, fodrász- és paróka-készítő 

ipartestület elhatározta, hogy a borbélyok és fodrászok hely
zetének javítására a Il-ik magyar borbély és fodrász országos 
értekezletet összehívja. Eddig a következő tárgyakat tűzte ki 
napirendül :

1. a nyugdíj-intézet:
2. a foghúzás és kisebb sebészeti műtétek gyakorlásának 

engedélyezése iránti kérvénye ;
ö. A bérleti jegyek árának szabályozása;
4. a vasárnapi munkaszünet.
Ezen napirendet azonban az országos értekezleti bizott

ság nem kívánja befejezettnek tekinteni, mert egyes szak- 
társak részéről beadott indítványok szintén oda felvétetnek.

Felkérjük azért szaktársainkat, hogy netáni indítványaikat ! 
legfeljebb márczius l-ig küldjék be.

Az értekezlet határnapjáról külön meghívókkal értesítjük 
a t. szaktársakat.

Egyúttal már most kijelentjük, hogy a vidéki szaktársak 
érdekében mindent elkövetünk, hogy a fővárosbani tartóz
kodás költségeit megkönnyítsük.

De eltekintve ettől, van-e szaktárs, ki ezen csekély áldo
zattól visszariadna akkor, a midőn iparának erdőkéről, tehát 
saját érdekéről van szó. Azt hisszük, a komolyan gondolkozó 
iparost ez vissza nem riaszthatja.

Felkérjük azért szaktársainkat, szíveskedjenek jövő évi 
február hó végéig mindnyájan résztvóteliiket bejelenteni. Mint
hogy pedig az értekezlet megtartása tetemes költséggel jár, 
felkérjük a szaktársakat, hogy a költségekhez 1 írttal hozzá
járuljanak.

Az 1 frt hozzájárulási összeg alulirt pénztárunkhoz 
(Budapest, VI., Károly-körút 17.) küldendő.

B u d a p e s t e n ,  1894. évi január hó 1-én.

P o lliik  József. Bitek Sándor,
j o g  y z ii. b i z o t t s á g i  e 1 n ö k.

M ihelies  József, 
t e s t ü l e t i  )> é n '/. t á r n o k.

. I[ezetj Páter,
t e s t ü l e t i  e 1 n ö le.

Jelige : Ki mint vet, úgy arat.

A Budapesti fodrászsegédek önképző köre viszontagságos 
fennállásának rövid idő előtt érte el elsőéves működését.

Az önképző kör ma már igazán egy nélkiilüzhetlen 
valami, hogy legyen egy helyünk, egy valódi otthonunk, a 
hol önönmagunkat úgy szellemileg, mint társadalmilag, vala
mint erkölcsileg kiképezhessük, mintegy halottainkból fel
támadva, életjelt adjunk magunkról, hogy a mai művelt társa
dalom karjaiba fogadjon, ezzel kapcsolatban ezen édes otthon 
hivatva volna arra, hogy falai között iparunkat hűen ápoljuk 
s fejlesszük s tágabb tért nyissunk a kevésbbé tehetséges és 
tapasztalatlanoknak hiányos tapasztalataik és tanulmányaik 
szakszerű tanulmányok és mutatványok által való kibőví
tésére.

Nem akarom a már hegedő félben levő sebet fel- 
szakasztani, a mely seb alatt levő fájdalmakat még most is 
érezzük és érezni is fogjuk ezt mindaddig, a míg ezen nemes 
czélnak más irányt nem adunk, a melyen rögbe nem ütközve 
simán haladhasson kitűzött czélja felé, hogy egy szegény 
egyletnek, a mely úgyszólván semmivel kezdte meg egy más 
testvéregylet szárnyai alatt pályafutását, nélkülözött minden 
nélkülözhetőt, üsszekuporgatva keservesen a ltönyör adomány 
gyanánt neki szánt keserves filléreket oly szorgalmasan taka
rékoskodtak, hogy ezen könyörttllérek rövid idő alatt kapi
tálissá fejlődött; oly kapitálissá, a mclylyel helyes irány kije
lölésével oly otthont alapíthattunk volna, a melyre méltán 
büszkék lehettünk volna működése első perczétől kezdve az 
örök életen át. Megmutatva ezzel a világnak azt, hogy a jelen 
kor felvilágosodott emberei vagyunk, élve Széchenyi gróf 
Magyarország megalkotójának szavaival: a mi még nem volt, 
lesz. A korral haladni akarunk.

Hisz a világ is semmiből lett —  egy végtelen egység volt 
minden — s mivé lőtt ma? porszemből, értékes férni!

Úgy bizony, uraim, más alapra és erősebb talajra kellett 
volna fektetni a kör akkori intézőinek és megalakítóinak a fő- 
súlyt, nem pedig hű bele Balázs módjára elsietni, elszeleskedni 
a dolgot, gondolniok kellett volna a jövőre is, nemcsak a 
jelennek élni, mintegy üres léggömböt a végtelenségbe bocsá
tani, a melyet egy kedvezőtlen szél a mélységbe zulut, fáj
dalom, így járt a mi körünk is, mint a szalmatűz egyszerre 
fellobbant, rövid idei nyomorgása után összeesett, kialudt az 
éltető erő belőle, s most a hamvában perseg, a míg újra 
lángra gyúl.

Szálljunk magunkba, közös akarattal és erővel egye
süljünk, tűzzük ki zászlónkat e felirattal: egyesülés, össze
tartás, szeretet és haladás-sal egyesüljünk s teremtsünk a küz
désben kimerült körünkből egy otthont, a mely igazán ott
honunk legyen, a hol mindannyian egyetértve, nemes és hasznos 
cselekedetet gyakoroljunk az önönmagunk kiképzésére, a haza 
és a társadalom javára és iparunk emelésére.

Járuljunk hozzá csekély filléreinkkel és pártolásunkkal 
a jelenleg viszontagságos úton haladó körünket helyesebb 
elvvel és iránynyal szabadítsuk meg e mostoha helyzetétől.

Vegyük kezünkbe ez ügyet, támogassuk tettel és csele
kedettel, mert ha mi, a kik tudnánk teremteni, tétlenül nézzük 
e reánk nézve szégyenletes dolgot, akkor hogyan kívánjuk 
azt, hogy az erre hivatatlanok sikeresen működjenek.



Felkérem ezúttal a kör jelenlegi vezérféríiait, hívja egy 
alkalommal össze a fő- és székváros összes fodrászseg'édeit 
aláírási iv útján s tartsunk egy általános értekezletet, a melyen 
körünk jövője iránt tegyünk kötelességszerű komoly lépéseket. 
Építsük fel körünket a solidaritás összeomolhatlan sziklájára 
s így remélem, a t. kollegák nem fordítanak hátat, mivel 
belátják ennek helyes és szükséges voltát és törekvését, s 
sietni fognak összeseregleni s szóval és cselekedettel támogatni 
nemes tervünk kivitelében, a melynek időveli sikerén örülve 
büszkén mondhassuk, hogy ez a mi teremtményünk, fárad
ságunk és törekvésünk nemes gyümölcse, a melyre nem 
csak mi, a kor jelen, hanem a jövő nemzedéke is méltán 
büszke lehet.

Előre tehát, kedves kollegák, lépjünk ki a síkra s vessük 
jól a magot, hogy jó  aratásunk legyen.

Breitfe ld  Andor.

Tisztelt szaktársaink!
A budapesti fodrász- és borbély-társaskör folyó hó 8-án 

este 8 órakor a Széchenyi-sétatéri kioszk nagy termében rend
kívüli érdekes, az 1894. évi idónyfrisura nyilvános bemuta
tását rendezi, a melyen a fő- és székvárosi női-fodrász szak
társaink fogják idényl'risurájokat bemutatni, s továbbá a szín
házi kendőzés (maskirozás) is élő modelleken fog benmtat- 
tatni. Emelni fogja ezt a nálunk Budapesten még elő nem 
fordult nyilvános divatfrisura-bemutatást az, hogy Janik 
Ferencz szerb kir. udvari fodrász úr Bécsből ez alkalomra 
szintén lerándul, s az ő idényfrisuráját az általa feltalált 
speciális segédeszközeivel fogja produkálni.

Az idényfrisura versenynyel nem lesz egybekötve.
Tekintve azt, hogy ily idényfrisura-bemutatást a nagyobb 

városokban évről évre szoktak tartani, itt az ideje annak, 
hogy mi magyarok is kiszállva a síkra, megmutassuk azt, 
hogy a magyar fodrász ép oly magaslatán van az iparának, 
mint külföldi szaktársaink.

A budapesti fodrász- és borbély-társaskör meg akarván 
honosítani e szokást, ezzel akarja a n. é. közönség figyelmét 
reánk irányítani.

E bemutatás által iparunk a nagy közönség által remél
hetőleg sokkal jobb pártfogásban fog részesülni.

Felkérjük tehát igen tisztelt szaktársainkat, hogy kedves 
családjaikkal minél nagyobb számban megjelenni szívesked
jenek. Belépti díj nincs. ' A  rmdez6 hizottsá{h

EGYLETI ÜGYEK.
A  budapesti borbély-, fodrász- és parókakészítő  ip a r

testü let elö ljárósága f. hó 28-áu M e z e y  P é t e r  elnöklete 
alatt ülést tartott.

Jelen voltak : Mezey Péter elnök, Mihelics József pénz
tárnok, Fóliák József jegyző, Reisz Antal, Breitfeld Alajos, 
Stankovich Sándor, Tettl János, Fóliák Gábor, Herschaft Ádám, 
Flesch Péter, Kreuter Miklós, Lux Hubert.

E l n ö k  üdvözli az egybegyült előljárósági tagokat s 
örömének ad kifejezést, hogy ily szép számmal jelentek meg. 
Felkéri a jegyzőt a jegyzőkönyv felolvasására.

F ó l i á k  J ó z s e f  jegyző a múlt ülés jegyzőkönyvét fe l
olvasván, jóváhagyva hitelesíttetik.

A mai jegyzőkönyv hitelesítésére Reisz Antal és Stankovich 
Sándor urakat kéri fel.

R e i s z A u t a l  tudomására jutott, hogy vasárnap délután 
a kültelken nemcsak 2 óráig, de 5 óráig is dolgoznak a szak
társak üzleteiben. Kérdi, hogy van-e erről tudomása? s ha 
van, tett-e ez iránt lépéseket?

E l n ö k  felvilágosítja az interpellálót, hogy a főkapitány
ság figyelmét e törvénytelenség megszüntetésére felhívta azzal 
a megkereséssel, hogy ily esetben a legszigorúbban járjon e l ; 
a jövőre nézve minden ilyen esetet a rendőrségnél azonnal be 
fog jelenteni. —  E kijelentést az elöljáróság helyeslőleg tudo
másul vett.

F ó l i á k  J ó z s e f  jegyző felolvassa a budapesti fodrász- 
és borbély-társaskör átiratát a segédek szakiskolája érdekében.

M e z e y  P é t e r  elnök jelenti, hogy az átirat értelmében 
ő már jobbját nyújtotta a körnek, a mit ők azzal, hogy a 
közreműködést el nem fogadták, visszautasítottak; ő a körtől 
az üdvös és hasznos tanácsot elfogadja, de az utasítást soha.

M i h e l i c s  J ó z s e f :  Mi az átiratra felelve, értesítettük 
a kört, hogy a segédek szakiskolájának létesítéséhez hozzá
járulunk, hanem kérjük őket, hogy ők is közreműködjenek; 
ők a közreműködést megtagadták, s így nekünk szemre
hányást nem tehetnek.

S t a n k o v i c h  S á n d o r  indítványozza, hogy a kör 
átiratát ad acta tegyük. —  Az elöljáróság Stankovich Sándor 
indítványát szótöbbséggel elfogadta.

F ó l i á k  J ó z s e f  jegyző felolvassa a körnek a karácsonyi 
munkaszünet és a segédek adója tárgyábaui átiratát.

M e z e y  P é t e r  elnök jelenti, hogy mielőtt az átiratot 
megkapta volna, már intézkedett, sőt a hivatalos lapban még
is jelent, s külön felhívásként szét is küldetett, mely jelentést 
az elöljáróság helyeslőén tudomásul is vette.

F o 1 1 á k J ó z s e f  jegyző felolvassa a kör harmadik 
átiratát a segédek elhelyezése tárgyában, a melyben indít
ványozzák, hogy az elhelyezések ellenőrzésére napi biztosok 
kéressenek fel, napi 3 korona tiszteletdíj mellett, a mi által 
az a czél lenne elérve, hogy az elhelyezés a szolgák kezéből 
ki lenne véve, s a visszaélések megszűnnének.

E l n ö k :  Ez nagyon bajos és költséges volna, am ennyi
ben a testület részére 700— 800 frt kiadási többletet okozna, 
s csak úgy volna lehetséges, ha a helybeli elhelyezések után 
1 irtot szednénk, s a vidékiek után megfelelően többet. Kéri ez 
iránt az elöljáróságot, hogy határozza el, mily feleletet adjunk 
ez átiratra.

S t a n k o v i c h  S á n d o r : Semmiféle feleletet, hanem 
tegyük az átiratot ad acta.

R e i s z  A  n t a 1: Ke tegyük ily módon, hanem tegyük 
tisztességes módon, t. i. mondjuk ki azt, ha a kör oly indít
ványt ad be, a mely tisztességes hangon van Írva, mint a 
mily tisztességes hangon Írunk mi, s a mely üdvös és hasznos, 
azt készséggel elfogadjuk, ha pedig oly dolgokat ad be, a 
mely csak az időt veszi igénybe hiába, úgy ezt ad acta 
fogja tenni.

Az elöljáróság Reisz Antal indítványát szótöbbségűéi el
fogadta.

E l n ö k  jelenti, hogy Demmer Károly elszegényedett 
szaktársunk súlyos anyagi viszonyai következtében a testület 
segélyalapjához segélyért folyamodik.

R e i s z  A n t a l :  15 fttot kér részére megszavaztatni.
B r e i t f e l d  A l a j o s  Tekintetbe véve, hogy 4 gyermek 

atyja, s súlyos viszonyok között van, a 15 frt kevés, hanem 
indítványozza, hogy 25 frt legyen részére utalványozva. —  
Elnök szavazásra boesátván a két indítványt, a többség Breit
feld Alajos indítványát elfogadta.

E l n ö k  indítványozza, hogy szakszerű felolvasások ren- 
deztessenek, s ezek végrehajtására egy háromtagú bizottság 
küldessék ki. —  Az elöljáróság ez indítványt egyhangúlag el
fogadta, s a hármas bizottságba Mezey Péter, Mihelics József 
és Breitfeld Alajos urakat küldötte ki.

E l n ö k  jelenti, hogy Molnár Lajos úr levelet intézett az 
elöljárósághoz, a melyben összes viselt állásáról a családjában 
ért súlyos csapás következtében leköszön.

B r e i t f e l d  A l a j o s  teljesen felfogja a csapás súlyos 
voltát, s indítványozza, hogy az elöljáróság részvétének, habár 
későn is, levélben küldöttség útján adjon kifejezést.

S t a n k o v i e h S á n d o r indítványozza, hogy a küldöttség 
kérje fel, hogy működését továbbra is érvényesítse az elöl
járóság körében.

Mindkét indítványt az elöljáróság egyhangúlag elfogadta 
s a küldöttségbe Breitíeld Alajos, Stankovich Sándor és Kreuter 
Miklós urak küldettek ki.

E l n ö k  jelenti, hogy a mesteri oklevelek elkészíttetésére 
egy bizottságot küldjön ki, a mennyiben a volt bizottság elnöke 
ez állásáról leköszönt. —  Az elöljáróság Breitfeld Alajos elnök
lete alatt, Fóliák József Stankovich Sándor, Tettl János, Lux 
Hubert és Ferin János urakat küldötte ki.

Jelenti továbbá, hogy a segédek részére 100 darab igazol
vány lett eddig 5 krajczárjával kiosztva. — Tudomásul vétetett.
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Jelenti tovább, hogy lleller Manó és Jakus Mihály részére 
sególykóp 5— 5 irtot kiutalványozott. —  Tudomásul vétetett.

Jelenti tovább, hogy kerületi biztosok megválasztása szük
séges, a mennyiben a rendőrségtől láttamozott igazolványok 
lesznek a biztosok részére kiadva, a kiknek jogukban lesz a 
kontárkodókat és a hajjal házalókat rendőr által rajtakapás 
esetén letartóztatni.

M i h e 1 i c s J ó z s e f  kéri az elöljáróságot, hogy e fontos 
és bizalmi állásra oly férfiakat válaszszanak, a kik ez állás
nak megfelelnek, s nem élnek azzal vissza.

Keriiletti biztosokká megválasztattak :
I. kerületbe: Tettl János és Krüuuer György.

11. 11 Horváth Ferencz és Szabadi Antal.
Ili. 11 Ifj. Herpy Antal.
IV. 11 Réthly Árpád és lieisz Antal.
V. 11 Back Sándor és Vilhelm Gyula.

VI. 11 Kreuter Miklós, Tokody Ferencz és 
Fóliák Gábor.

V II. 11 Stanlcovich Sándor, Flesch Péter, Rótt 
Fiilöp és Herschaft Ádárn.

V ili . 11 Kászonyi Lajos, Pásztory János, Neiuor 
Miklós.

IX. 71 Perin János, Burprich János, Lenhard 
Jakab.

X. r Seemann Károly, Zsivanovich Milán és 
Lux llubert urak választattak meg.

P 0 11 á k G á b o r jelenti, hogy vidékre elhelyeztetett
helyben 400, s kisegítőként 800 segéd lett elhelyezve.

— Tudomásul vétetett.
F ó l i á k  J ó z s e f  jelenti, hogy az országos értekezlet 

felhívása elkészült s felolvasta. —  Az elöljáróság tudomásul 
vette, s elhatározta, hogy ezt az „Érdekeink" hivatalos lapban 
közzé tenni, és külön kinyomatva az összes szaktársaknak szét- 
killdeni.

M i h e 1 i c s J ó z s e f  pénztárnok jelenti, hogy a
b evé te l.............................................2566 frt
k a m a t ............................................. 105 „
a betegsegélyző-egylet járuléka . 50 „

összesen. . 2721 frt
K ia d á s ..............................................  2396 „

marad tisztán . . 325 frt
Örvendetes tudomásul vétetett.
Több tárgy nem lévén, az elnök az elöljáróság és csa

ládjainak boldog új évet kívánva, az ülést berekesztette.

Kiállítási ügyek.
Az ezredéves kiállítás előmunkálatai nagyban folynak a 

a kiállítás irodájában. A lig múlik el nap, hogy egyik vagy 
másik csoport ülést ne tartson és különösen a kiállítás törté
nelmi részének előmunkálatai már annyira haladtak, hogy 
akár az építkezést is meg lehetne kezdeni. Kissé nehezebben 
megy előre a kereskedelmi csoport dolga, hihető azonban, 
hogy még ez év folyamán a kereskedelmi csoport minden al
osztálya is le lesz tárgyalható.

L u k á c s  Béla kereskedelmi miniszter a múlt hét folya
mán egyenkint meglátogatta az összes csoportbizottsági elnö
köket és személyesen szerzett magának informácziókat az elő
munkálatok stádiuma felől.

Ez előmunkálatokról különben a következő érdekes ér
tesítések állnak rendelkezésünkre:

Az ezredéves országos kiállítás XV . csoportja ( p a p i r o s 
i p a r ,  s o k s z o r o s í t ó  i p a r á g  a k) végleg megállapította 
kiállítási program raját. E szerint e nagy és sokágú iparcsoport 
termelőerejét k ü l ö n  n a g y  p a v i l l o n b a n  mutatják be, 
melynek közepén egy teljesen felszerelt, mintaszerűen bérén- i 
dezett m A k ö d ö s b e n  l e v ő  n y o m d a lesz. Ez a nyomda a 
kis kézi gépek mellett be fogja mutatni a nyomdában hasz
nálatban levő összes segédgépeket (vágó, simító, számozó stb. 
gépek), ezek mellett a legújabb rendszerű gyorssajtókat s egy 
nagyszabású körforgó gépet, valamennyit természetesen műkö
désben. E gépek mellett azonban, melyeket a laikusok is is
mernek a nagyobb nyomdákban tett látogatásaikból, különös 
súlyt helyez a csoportbizottság az oly gépek bemutatására, 
melyek ritkábbak, s melyek a közönség körében alig ismert 
műveleteket végeznek. íg y  például néhány gép az üzleti köny- i

j vek legkomplikáltabb vonalozását fogja bemutatni; a részvény- 
nyomás, szelvényszámozás, okmány- és levélbélyeg nyomatása, 
váltónyomás, bélyeg-gummirozás stb., mind olyan nyomdai 
művelet, melyet a nagyközönség e kiállításon fog először kö
zelről látni. Ezenkívül a kőnyomdai gépeket, a legfinomabb 
chliché- és más illusztráczió-nyomó gépeket (fa , réz-aczélmet
szet) is bemutatják s alig lesz oly nevezetes, a nyomdai mű- 
iparnál alkalmazásban levő újabbkori gép, melyet e pavillou 
ne foglalna magában. E gyűjteményes kiállításnak természete
sen nemcsak az a czélja, hogy a közönség kíváncsiságát ki
elégítse, hanem az is, hogy oktatólag hasson az az érdekelt 
vidéki és fővárosi iparosságra is.

Gyakorlatilag bemutatják a k á r t y a g y á r t á s t  is. A cso
portban az összes újább rendszerű gépekkel felszerelt k ü n y v- 
k ö t ő m f i h e l y  is működésben lesz a kiállítás egész tartama 
alatt. A v é s  ő-munkákat (a zománczozás, kőmetszés, érczbe- 
vésés, betűöntés, xilografia, einkografia) is szemléltetőleg mu
tatják be. Egy működésben levő kis b e t ű ö n t ő - m ű h e l y  
föl fogja tüntetni a betűgyártás proczesszusát. A ez  fin f e s 
t é s  és czímöntvények bemutatása dekoratív szempontból lesz 
igen érdekes. Külön alcsoport lesz a p a p i r a n  y a g. Egyik 
legérdekesebb osztálya a sokszorosító műszereknek azonban a 
f é n y k é p e z ő  csoport lesz, mely a külön pavillonnak e czélra 
létesítendő erkélyes emeleti helyiségeire vau tervezve, itt lesz 
a teljesen berendezett fotográf-műterem. Az egész pavillon 

i tehát a sokszorosító műiparágakat eleven és tökéletes képben 
fogja bemutatni. A pavillont a kiállító iparosok s a j á t k ö l t 
s é g ü k ö n  készítik. W  e k e r 1 e Sándor pénzügyminiszter is 
elrendelte, hogy a z  á l l a m n y o m d a  a m a g a  r é s z é r ő l  
5000 f o r i n t t a l  j á r u l  e p a v i l l o n  k ö l t s é g e i n e k  f e 
d e z é s é h e z .  A költségek jegyzés útján való folytatólagos 
biztosítása most van folyamatban.

* **

A z  é l e l m i  s z e r e k  csoportja, a X lX -ik  csoportbizott
ság, Bélaváry-Burchard Konrád elnöklete alatt tartott több 
ülésén megállapította az ebbe a csoportba tartozó nagy ipar
ágak képviseltetésének módját. Az eddigi tervek szerint a 
világhírű malomipart egy teljesen berendezett és mintaszerűen 
felszerelt malom-modellben szemlélhető módon tünteti fel és bár 
a malom, a tűzveszélyre való tekintettel, tényleges működésben 
nem lesz, mint érdekes látványosság bizonyára nagy' vonzerőt 
fog gyakorolni a közönségre. Hasonló módon mutatják be a 
e zu  k o r  i p a r t  és a s z e s z g y á r t á s t  a termelés teljes 
proczesszusa szerint, hogy a fogyasztó közönséget a termelés 
módozatai és különböző fázisai felől kellőképpen tájékoztassa. 
Általában arra helj'ezi ez a csoport a fősúlyt, hogy a közön
ség, mely eddig majdnem kizárólag üvegekben s állványokon 
látta e csoport termékeit, a kiállítás alkalmával megismerkedjék 
a nevezetes iparágak technikájával is. Ebből a szempontból 
a malomipar a búza minőségének bemutatásától kezdve a finom 
liszt feldolgozásáig be fogja mutatni a termelés összes műveleteit. 
Az erre a czélra létesítendő minta-slitőműhely ugyan, a tűz
veszély kikerülése végett, nem lesz a malom közvetlen köze
lében, de friss készítményeit a csoportban is megizlelheti a 
közönség. A csoporttal kapcsolatos kisebb pavillonokban bemu
tatják a e z u k o r k a - k é s z í t ó s t  és a e s o k o l á d é - g  y á r- 
t á s t  és pedig az utóbbit a bogyó pörkölésétől kezdve a cso
magolásig. A p e z s g ő  - g y á r t á s t  is látni fogja a. közönség. 
Ugyanígy a cognac-gyártást is. Ezeknek miniatűr-telepei a ki
állítás egész tartatna alatt működésben lesznek. A csoporthoz 
tartozó többi iparágakat (konzervek, veg,yes élelmi szerek, 
húsfélék stb.) dekoratív módon fogják csoportosítani, hogy a 
főcsoport érdekességét és változatosságát emeljék. Az ebben a 
csoportban érdekelt iparosok a velük folytatott tárgyalások 
alapján kijelentették, hogy nemcsak hozzájárulnak a kiállítás 
gyakorlati irányának valósításához, de a maguk részéről anyagi 
áldozatokkal is hajlandók támogatni.

* **
A k i á l l í t  á s i k á t  a 1 ó g  it s ügyében szintén több 

tanácskozás tartatott már. A kereskedelmi miniszter a csoport- 
bizottságok meghallgatása után elfogadta ezek véleményét, 
mely a következő :

1. Kívánatos, hogy ne egy vaskos és súlyos kötetből 
álljon a katalógus, hanem készüljenek s z a k - k a  t á l  ó g  u s o k 
a kiállítás egyes nagyobb csoportjairól.
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így  például :
1. kötet: Á l t a l á n o s  h o n i s m e r t e  t ö.

11. kötet: T  ö r t é n e Im i f ö c s o  p o v t.
III. kötet: K ö z m ű v e l ő d é s :  a) Közoktatásügy ; b) iro

dalom, sajtó : c) egészségügy.
IV. kötet: Művészet.
V. kötet: M e z ő g a z d a s á g  és alcsoportjai.

Továbbá külön kötetben az erdészet, bányászat és ko
hászat, a vas- és fémipar és a többi iparágak.

Minden egyes csoport-katalógus előtt az illető csoport 
fejlődését és jelen állapotát feltüntető czikk legyen bevezetésül, 
úgy hogy az összes katalógusok 10— 12 kötetből álló kultúr
történeti forrásmunkát képezzenek.

* *

A kiállítás igazgatósága legközelebb tárgyalás alá bocsátja 
a kiállítás látogatási tervezetét.

E szerint a k i á l l í t á s  1 8 9 6. m á j u s  1 -é t ő 1 o k t ó b e r 
15-ig l e s z  n y i t v a ;  még pedig a kiállítási terület naponkint 
r e g g e l  8 ó r á t ó l  é j j e l i  11 ó r á i g ,  az épületek pedig 
r e g g e l i  9 ő r  á t ó i  e s t e  7 ó r á i g.

A b e l é p ő - j e g y e k r e  nézve a következő rendelkezé
seket vették tervbe:

a) E g y s z e r i  h a s z n á 1 a t r a való j egyek :
A megnyitási ünnephez 10 korona.
A megnyitás napján 4 korona.
Köznapokon egész nap 1 korona.
Vasárnap egész nap 60 fillér.
Esti jegyek 7 órától kezdve 40 fillér.
Katonáknak (közlegényeknek és altiszteknek) vasárnap 

40 fillér.
Tanulók és munkások legalább 20 személyből álló cso- 

rtolcban, ha egy nappal előbb jelentkeznek, személyenkint 
fillér.

b) J e g  y f ü z e t e k :
100 drb jegyből álló füzet 75 korona.
50 drb jegyből álló füzet 40 korona.
c) B é r l e t i  j e g y e k ,  melyek személyre szólnak s a 

tulajdonos fényképével láttatnak e l :
A kiállítás egész tartamára, a megnyitási nap kivételével, 

40 korona.
Egy bérleti jegy tulajdonosának családja többi tagjai 

számára 20 korona.
Kiállítók családtagjai számára 20 korona.
Állami és közhivatalnokok, valamint katonatisztek számára 

20 korona.
A szabályzat továbbá a következőket tartalmazza: Dohá

nyozni csalt a kerti helyiségekben és a kávéházakban és 
vendéglőkben szabad. Kutyákat bevinni tilos. Kocsik csak 
kivételes engedélvlyel mehetnek a kiállítási területre. Csoma
gokat, ládákat a kiállítási területre bevinni nem szabad ; de a 
főbejáratoknál levő ruhatárakban elhelyezni lehet csekély dij 
lefizetése mellett.

A kiállítási tárgyakat fényképezni, lerajzolni csak az 
igazgatóság engedélye mellett szabad.

A kiállítási iroda legközelebbi és legfontosabb teendője 
a b e j e l e n t ő  i v e k  k i b o c s á t á s a .  Ez olyan körülményes 
és nagy figyelmet igénylő munka, hogy egész külön apparátust 
fog igénybe venni. Jelenleg a csoportbizottságok a bejelentési 
iveket veszik tárgyalás alá.

Ezek az ivek legnagyobb részükben m á s o l a t a i  l e s z 
n e k  az  1885. é v i  k i á l l í t á s i  b e j e l e n t é s i  l a p o k n a k ,  j 
Csak a statisztikai adatokra vonatkozó részt hagyják ki belőlük, 
mert 1885-ben roppant sok kiállító teljesen megbízhatatlan 
adatokat szolgáltatott önmagáról.

Az íveket az 1894. év első negyedében küldik szét a 
kerületi bizottságoknak, kereskedelmi és iparkamaráknak. Az 
ívek visszaküldési ideje, azaz a bejelentések határideje a z  
1894. é v  v é g e .  Ekkor ugyanis már teljesen tisztában kell 
lennie a kiállítás intézőségónek az iránt, h o g y  m e n n y i  
h e l y r e  l e s z  s z ü k s é g e  egy-egy csoportnak, hogy a csar
nokok építésénél erre tekintettel lehessenek.

Hogy hány kiállító fog jelentkezni, azt még egyelőre 
bajos lenne kitalálni. Az 1885. évi kiállításra 12,000-nól több 
bejelentés történt. De már egészen bizonyos, hogy a kiállítók 
száma most t e t e m e s e n  n a g y o b b  l esz .

(Folytatása következik.)

Újévi üdvözletek.
Igen tisztelt barátaim és ismerőseim fogadják boldog új

évi jókivánataimat.
Budapest, 1894. Mezei/ Péter,

1 test. elnök.

Tisztelt barátaimnak és ismerőseimnek boldog újévet 
kívánok.

Budapest, 1894. Jászt Péter,
H bori), ős fodr. társ. kör elnöki*

Ismerőseim és barátaim fogadják ez újévben legőszin
tébb s legjobb kívánságaimat.

Budapest, 1894. M ih e lics  József,
t e s t ü l e t i  p é n z t á r n o k.

Ez újév alkalmából boldogságot és szerencsét kívánok 
barátaimnak, ismerőseimnek és jóakaróimnak.

Budapest 1894. P o llá k  József,
t e s t ü l e t i  j e g y z ő

Boldog újévet kívánok barátaimnak és ismerőseimnek. 
Budapest, 1894.

Btankovieh Sándor, 
fodrász.

Tisztelt barátaimnak és ismerőseimnek boldog újévet 
kiv ánok.

Budapest, 1894. Bivrpriéh János,
fodrász.

Igen tisztelt szaktársaimnak boldog újévet kívánok. 
Nagy-Káta, 1894.

Krd iner Dom okos, 
fodrász.

A fő- és székvárosi, nemkülönben vidéki szaktársaimnak 
boldog újévet kívánok.

Munkács, 1894. K le in  István,
fodrász.

Tisztelt barátaimnak és ismerőseimnek boldog újévet 
kivánok.

Budapest, 1894. Poklák Gábor,
fodrász.

Jó barátaim, kollegáim és ismerőseim fogadják a legjobb 
kivánataimat az újévben.

Budapest, 1894. B reitfe lcl A nd or.

Jó barátaimnak s ismerőseimnek boldog újévet kiváltok. 
Budapest, 1894.

H erm á im  János.

KÜLÖNFÉLÉK.
Igen tisztelt előfizetőinek és lapunk munkatársainak boldog- 

új évet kíván a szerkesztőség.

Lapunk a közbejött karácsonyi és újévi ünnepek követ
keztében későbben jelenvén meg, az igen t. előfizetőink szíves 
elnézését kéri a kiadóhivatal.

Janik Ferencz, szerb kir. udvari fodrász úr, bécsi szak- 
társunk, kedves nejével együtt, kinek Bécsben a legelőkelőbb 
női divaterme van, folyó hó 6-án a déli gyorsvonattal fog fő- 
és székvárosunkba, mint a budapesti fodrászok és borbélyok 
vendége, megérkezni. Fogadtatásra a fodrász- és borbély-társaskör 
bizottsága La Roclie Ferencz, Dankovszlcy István, Mihelics 
József és Pásztory János urakat kérte fel.

A  budapesti fodrász- és borbély-társaskör deczember 
29-én este helyiségében ülést tartott, melyen megalakult az 
idényfrisura-bemutatást rendező bizottság. Elnöke Juszt Péter 
lett, bizottsági tagok: Breitfeld Alajos, Burprich János, Biillösch 
Gyula, Huszetty Mátyás, Flescli Péter, Hocli Kristóf, Pásztory 
János és Rétlily Árpád urak ; elhatározta továbbá, hogy a be
mutatás után társas vacsorát rendez a Széchenyi-téri kioszk
termében, egy teríték ára ital nélkül 1 frt 20 kr., jegyek kap-
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hatók az összes bizottsági tagoknál,- a társas vacsorára .je
lentkezni folyó hó 6-ikáig lehet. Czigányzenéről gondos
kodva lett.

Tekintve a szaktársak, de nemkülönben a nagy közönség 
rendkívüli érdeklődését, rendkívüli sikerült tinnepélylyó fog 
válni ez estély. Tisztelt szaktársainkat ez úton hívjuk meg ez 
ünnepélyen való megjelenésre.

Műsor a folyó hó 8-án tartandó 1894-iki idény-fésülés 
bemutatásakor: I. pont női fésülés. 1. Janik Ferencz úr sz. kir. 
udvari fodrász Becsből. 2. Csikós Ferencz úr Budapest.
3. Weise Hugó úr. Daukovszky István ezég Budapest. 4. Stech- 
lich János úr Budapest. 5. Jantsch Károly úr Budapest. Dan- 
kovszky I. ezég. 6. Mészáros József úr Budapest. Pásztory 
János ezég. 7. Burprich János úr Budapest. 8. Bíbor Károly 
úr, Budapest. — II. pont színházi fodrászjelmezés: 1. Csikós 
Ferencz úr Budapest. 2. Wiuter Vilmos úr Budapest. Pásztory J. 
ezég. 3. Maksa Ferencz úr Budapest. 4. Weise Hugó Buda
pest. Daukovszky I. ezég. 5. Freutag József úr Budapest. 
Pásztory ,1. ezég.

Új k ivonato ló  eljárás az illa tszergyártásban  Az
illatszerek kedvelőit érdekelni fogja, hogy egy új eljárást 
találtak föl, mely a virágok teljes illatát megtartja. Az aether- 
olajokat, melyek a virágoknak az illatot kölcsönzik, a jelen
legi eljárásnál nem egészen tiszta állapotban nyerik, mert a 
növényekben foglalt más anyagok is átmennek az oldatba, 
melyeknek távolléte által a termények még csak nyerni fognak. 
Chesebrough Londonban a kapott angol szabadalom szerint 
sajátságos módon véli elérhetőnek a kivonatolást, midőn ugyanis 
a virágokat vagy élő növényeket egy teljesen légmentesen el
zárt szekrénybe vagy más helyre teszi, melyhez egy csővezeték 
van csatolva, mely ismét a szesz vagy aetherrel megtöltött 
Woulf-féle palaczkolc sorozatával van összeköttetésben. Egy 
szellentyü vagy légszivattyú segítségével a virágillattal telített 
levegő a Woulf-féle palaczkok tartalmán keresztülszivatik, 
miközben e folyadékok az aether- és illatos olajokat vissza
tartják.

V ersenyberetvá lásokat tartanak Londonban. Színhely 
a „Royal Aquarium" nagy mulatóterme. Teddy Wick és William 
Lloyd a beretvász sport championjai. A legutolsó „viadalban" 
20 beszappanozott embert dolgoztak meg. Teddy W ick fényes 
győzelmet aratott. Kecordja 12 perez s 3 másodpercz volt, mig 
Lloyd csak 13 perez 10 másodpercz múlva ért czélhoz, mely 
abból állt, hogy kikapta az utolsó szál szőrt a huszadik 
versenymédium áliáról is.

Értesítés. Értesítjük tisztelt olvasóinkat, hogy a Kassán 
megjelenő „ S z ő l é s z e t i  és B o r á s z a t i  L a p "  jövő év 
elsejével, a midőn a 15-ik évfolyamba lép, úgy alakban, vala
mint tartalmilag kibővítve fog megjelenni. Ajánljuk e fontos 
szaklapot t. olvasóink figyelmébe. Mutatványszámok mindenki
nek megküldetnek, ki azért a „ S z ő l é s z e t i  és  B o r á s z a t i  
L a p "  kiadóhivatalához Kassára fordul.

A  „M agyar Ú jság" regénycsarnokának már 18 kötete , 
jelent meg és egyedül e lap kiadóhivatalában kapható. A 
tenger szülöttje. Angol regény. —  Az éhség. Norvég regény, j

Lelkem kicsikéim. Vig angol regény. —  Elbeszélések. 
(Santa Barbara. A múmia. Az ősmama. A mit a napsugár 
szőtt.) — Malory kapitány bűne. Franczia regény. - Az 
arany. Franczia regény 3 kötetben. —  Menyasszony-vadászat. 
Franczia regény. —  Az indiai nagybácsi. Angol regény. — 
Küzdelmes élet. Orosz regény. —  Innen-onnan. Elbeszélések. 
(Recidiva. Tétovázó. Rezeda kisasszony. Tisztelettel alulírott. 
Mister íSilver dollár.) — A dékán örököse. Angol regény. —
A nagy ember. Amerikai elbeszélés és Katalin. Orosz regény.

Kétféle szerelem. Irta Viola Miksa. —  Hanna szíve. Angol 
regény. —  A halott szeretője. Orosz regény. —  Polgári házas
ság. Vígjáték 1 felvonásban. Irta Bogdanovics György. — Egy 
ifjú küzdelmei. Regény. —  Coeur IX . Angol regény. —  Iszap. 
Regény. Irta Szinyéri György. —  Valamennyi regény érdek
feszítő, s a legelőkelőbb hazai és idegen Íróktól ered. Egy- 
cgy kötet ára Budapesten, Granátos-utcza 1, 40 kr. Vidékre 
bérmentesen küldve 45 kr.

Helyeszközlő rovat.
(Ezen rovat alatt a munkást kereső főnökök és a munkát kereső segédek hir
detéseit 20 szóig 50 krral s ezen felül minden további szót 4 krért közlünk, 
dőlt betűkkel 8 leiért. Felvilágosítást ad a kiadóhivatal naponként d. e. 
10-töl 12-ig. Csakis bélyeg beküldése mellett adunk írásbeli feleletet.)

Ajánlkozik.

A főváros több elsőrangú üzleteiben működött fodrász- 
segéd igényeinek megfelelő állást keres. Állását rögtön elfog
lalhatja. Bővebb felvilágosítást a kiadóhivatal nyújt.

A német nyelv elsajátítása végett oly vidéki városban 
keresek állást, a Ind alkalmam lenne a német nyelv elsajá
títása mellett az asztali munkát is megtanulhatni. Gzímem : 
Korody János, Kecskemét, Kishalasi-utcza 187.

A főváros egyik előkelő üzletében egy ügyes fodrász- 
segéd állást keres, állást elfoglalhatja azonnal. Czime Schuclt 
Konrád Dob-utcza 82. ajtó 4.

Eladás.
Galantháu, Pozsonymegyóben, nagy vidékkel biró városban 

levő fodrász- és borbély-üzlet azonnal eladó ; évi bevétel 1400— 
1500 írt, olcsó boltbér. Bővebb felvilágosítást levélben Gyurka 
János vendéglős úrnál Nagy-Szombat, hosszú-uteza 18. szám.

Egy jó  forgalmú előkelő fodrász-üzlet megvételre keres
tetik. Ajánlatok a kiadóhivatalhoz czímzendők.

Vidéki városban levő, közel 20 éve fennálló fodrász- és 
borbély-üzlet betegség miatt eladó. Czim a kiadóhivatalban.

18,000 lakossal biró városban fodrász- és borbély-üzlet havi 
90— 100 frt bevétel és GO frt évi házbérrel, készpénzfizetés mel
lett eladó. Értekezhetni Bach József fodrásznál, Hajdu-Náuáson.

Előkelő fodrász- és illatszer- üzlet nagy illatszer-raktárral, 
vagy a nélkül, egy előkelő, 17,000 lakossal biró vidéki város
ban azonnal eladó. Gazdag és nagy környékkel, honvédséggel, 
huszársággal s gyalogezredekkel. Kir. tábla stb. a városban 
van. Bővebb felvilágosítást a kiadóhivatal nyújt.

Zcntán egy jo  forgalmú fodrász- és borbély-üzlet, egészen 
új berendezéssel, élénk forgalommal, berendezés vagy a nélkül 
azonnal eladó. Czim a kiadóhivatalban.

Csinosan berendezett borbély- és fodrász-üzlet kisebb vidéki 
városban 150 forintért eladó; évi bevétel 900 forint. Czim a 
kiadóhivatalban.

Ó-Kanizsán egy jó  forgalmú borbély üzlet olcsó boltbérrel 
eladó. Bővebbet a kiadóhivatalban

Jó karban levő fodrászüzletberendezés eladó. Czim a 
kiadóhivatalban.

Karácsonyi és újévi ajándéknak a legalkalmasabb, egy 
eredeti Singer varrógép, kapható kedvező feltételek mellett 
Lugmayer Nándor által, lakás dob-utcza 56. sz., írásbeli fel
világosítással készséggel szolgál.

Csermőu (Aradinegye) egy 10 év óta fennálló egyedüli 
cs havonta 50— 60 frtot forgalmazó borbély-üzlet folyó hó 
végéig elköltözködés miatt, eladó, kívánatra lakással együtt. 
Bővebbet a tulajdonosnál, Grünzweig Péternél Csermőu.

. ! * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * ’ ;
A la p i t t a to t t  1870-ben.

Finom és öblös köszörűidé
Richter Zsigmond utóda

N O V A K  V I N C Z E
Bécs, I., Renngasse 16.

Ajánlja hajnyiróollók, valódi angol borotva és minden e 
szakba vágó  czikkekből dúsan felszerelt raktárát. 

K ö s z ö rü lé s r e  b e k ü ld ö t t  b o ro t v á k  jó tá l lá s  m ellett a  
l e g r ö v id e b b  idő a latt  a  l e g jo b b a n  kö szö rü lte tn ek .  

Pontos árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve küldök.
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Bomváló-szappaiit,
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első rendiit, ajánl és szét- 
küld 5 kilós postacsomagok- ;<< 

J bán 2 frt 40 kiért minden 
postaállomásra, dí jmentesen és C« 
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N E M E T H  J Á N O S
B U D A P E S T ,

IV. kerület, sütő-utcza 6. SZ. (ai evang, iskolaépülettel szemben). 

A j á n l j a  d ú s  v á 1 a s z t é k á t

FODRÁSZ- és BORBÉLY-CMKEKfEíi
úgy mint: borotvák, liujvógó- és szakáll vágógépek, hajsütő
vasak, l'onökövok, érvágó és köpölyözö gépek, fóghrtzók. 
angolkulcsok, tyákszenivágókések, l'enöszíjak. köröincsi- 
pők és reszelök. — Köszörülések a loggyorsabban és leg

pontosabban eszközöltetnek.

jpgp— Vidéki megrendelések a le g g y o rsabban és l e g 
pontosabban eszközöltetnek. 14— 25

1 Benker József-fóle I
©i SE
S s z a p p a n -g y á r  I
|  St.-Pölten, Alsó-Ausztria. *
Jj Mintát díjmentesen.
»; Tg ______________________________________  ^ _ _______   ̂_ ....... .
# s s w ® * » » i i< fs í i « s » s * w » !5 ’F gssW®>®<8 W f w w w w v w t  w w w w t *

STEIGL KOLOZS
fo d rá s z ,

Weisskirchen, Morvaország,
Ajánlja szaktársainak kitünően 
készített mindennemű és alakú

sz ín h á z i p a r ó k ik y
álló nagy raktárát bámulatos 
olcsó kölcsöndíj mellett. Saját  
készitményű parókáim és 
álszakállaim tuczatszámra 

olcsón kaphatók.

K itüntetve az a ran y -é rem m e l.

■ ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------  ----------------------------------------- ----------------------- •

f e l t ű n ő  ú j t a lű lm ű iiy  ! N e m  k e l l  s ü t ő v a s !
O s z t r á k  é s  zn a g y a r  s z a b a d a l o m .

A  legszebb és legtartósabb formát adja a bajusznak, nemkülönben a 
homlokfürtöknek az ártalmatlan

hajerösítő-esszenczia „PYRAMIDAL“.
F őrak tár  a K ita lá ló n á l, O R NSTEIN  J. fo d rászn á l, Becs, IX ., P orze llan gasse  53.
Á ra  darabonként 50 kr., fodrászoknak és ismételárusitóknak tucza- 
tonként 3 frt 60 kr. A  pénz elöleges beküldése mellett bérmentve.

Használati utasítás. Szép és tartós formát lehet a bajusznak (a legkuszáltabbnak is) adni, hogy ha a ,,Pyramidal“ esszencziával meg 
lesz módosítva, a mi legjobban ecsettel történik. — Nagyon szép és tartós homlokfürtöket hölgyeknél úgy lehet elkészíteni, hogy a 
haj előbb liajtűre lesz csavarva és azután a „PyramidalMal benodvesitve (legjobban ecsettel) és megszáradása után (2—5 perez) felbon
tani. A  legjobb, ha a haj éjjelen keresztül lesz a .,Pyramidal‘ -lal megnedvesítve és becsavarva marad. — A  gyors és könnyű kezelése

különösen kiemelendő.
_________________________

aw r**  T T  t á n z á s t ó l  ó v a k o d n i  k é r e t i

E de-fé le  szabada lm azott
S E L Y E M G A Z E - B A J U S Z K Ö T Ö

a legkuszáltahh bajusznak kevés másodperc/, alatt a legszebb formát, adja.
Ezen bajuszkötők a legfinomabb selyemgaze-szövetböl előállítva, a legtartósabb és minden arezhoz 

hozzá illenek és fodoritás vagy nyirns alkalmával is használhatók.
Á ra  tuczatja  3 f r t  osztr. ért., 1 / z  iu ezatja  I f r t  50 kr. o sztr. ért.

az ár elöleges beküldése mellett franko.

Főraktár M agyarország részére KUBINSZKY GYÖRGY-nél Budapest, Mészáros-uteza 3.
L IS K A  EDE fodrász, Becs, VII., Neustiftgasse 27.

í
M-
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NON PLUS ULTRA.
A legkitűnőbb szappan a fodrász urak |á 

részére a Draskcczy-féle |t

borotváló - szappan. 1
Kapható a készítő és feltalálónál

Draskóczy Sándor szappangyárosnál
Székes-Fehérvár. i á

Egyedüli raktár: REISZ ANTAL úrnál Budapesten, IV., kalap-úlcza 12, | e i

F i g y e l m e z t e t é s .
Sikerü lt jó  másodminöségü borotváló-szappant k iló já t -10 kr. árban elkészí

tenem. Legkevesebb  io  k iló  rendelésnél k iló ja  35 kr.

B O R  O T V Á L Ó -S Z A P P A N
egészen fehér, felü lm úlhatatlan m inőség, k iló ja  f»0 kr. Bécs minden kerületébe 
1 k ilótól kezdve házba küldetik. Legkevesebb  10 k iló  rendelésnél 4*5  k r .  k i 
l ó j a .  Postán 5 k iló  utánvéttel.

F A N T A  VINCZE, polg-. szappanos
US., Fnsnngasse  lO. sz.

Kzii|t]>a n r a l i t á r a k  B  é c s b « n :
II., Tandelmarktgasse I I ; III., Löwengasse 25 és VII.. Neustiftgasse 73.

F A X T A  V I X C Z E  úrnak polg. szappanos, I I I . ,  Fasangasse 10. sz.
Egészen Őszintén kötelességem nek tartom  Önnek a nekem  beküldött b orot

vá ló  szappan-m intáért köszönetemot nyilván ítan i. E zen k ívü l biztosíthatom, hogy' 
az Ön á lta l készített borotváló-szappan a legjobb azok közt, m elyek  a már körü l
belül 30 é v ig  gyakorlatom  a latt m int borbélynak rendelkezésem re álltak.

T e lje s  tiszteletté M I S K O V I C  D Ö M Ö T Ö R ,
borbély- és fodrász, IV ., íleugassu 8. sz. 

Több  elism erő irattal betekintésre rendelkezem .

rtrt J ■) J J J d

H K L L E K J Ó Z W K F
aczélárús és müköszöriis

(síy MÜNCHENBEN, RUMFOEDSTEAESE la. r '
A ján lja  dús raktárát, va lód i angol öblös borotvá it, sebészeti eszközeit, va lód i 
angol Skidm ore-fé le  foghúzóit, franczia  és ném et haj vágó-o lló it, különösön va lód i 
Ilam on-M odell-ha jvágó-o lló it Charles de P icrrontól Parisban. Bariquand-féle haj- 
vágó-gépeit. Egészen új találm ányit L orc ley  hullám -vasait iszabadalmazott , 
Helle.r J .-fé lo  cs. és k. szabadalmazott és tö rvén y ileg  védett mechanikai fejtartók. 
K ü lön féle berendezésű eszköszöket fr> Túszok és borbélyok  részére. H e ll.r  J .-fé le  
m echanikai lieugorkefé it, ac.zél- és kés- ,t
neműit, v izerore berendezett m ély- és /
m iiköszörüldéjét. A leg jobb  ajánlatok és
b izonyítványokkal kitüntetve. Képes ár- e^TŰ.,----p

jegyzek ingyen és bérmentve küldetik. ----

. .«/ .KV. ,<». .<s>, .KV. .kí/, .KV .«> ,W> ,•*- .Kv .KV .KV. -M- & M & &

l
borotva öblös köszörüldéje és aczélárú raktára.

Alapítva 1863.
Bécs, VI., M agd a len en strasse  8,

a Theater a. d. Wien épületében.
Ajánlja hajnyiró ollók, valódi angol borotva és minden 

ezen szakba vágó czikkokböl dúsan felszerelt raktárát. Köszörü
lésre beküldött borotvák jótállás mellett a legrövidebb idő alatt 
a legjobban köszörilltetnek.

P o n to s  á r je g y z é k e t  k ív á n a tra , in g y e n  é s  
b é rm e n t v e  k ü ld ö k .

fa 'fa' fa“ fa' ’fa fa' tw 'fa' /is' tr*' ‘‘fa < a1 fa' fa' fa '  fa ' fa ' f a  f a  ' f a  f a  f a  f a  fa '  f a  ’f a  f a  f a  f a  f a  f a  f a  fa '  f a  fa ’ f a  f a  f a  f a  r fa

Legújabb hajvágó-gép

Am erikai módszer (Kfnir f l ip p e r )
A z j,9deal“  haj vágó-gép a legjobb anyagból készül, a legpon

tosabb munkát eszközli és minőségben s nyírásban minden más fajta 
gépet f elülni ni.

Hozzá tartoznak ( c z é l s z e r ű  ú j ítás )  a törvényesen védett, 
r e á e rő s i t h e t ő  k é sz ü lé k k e l  ellátott, három nyirhoszszal bíró 
nikke l fé sU k .

Ára 6 frt 50 kr. == 13 korona.
Központi raktár :

Hellet Jó zsef, Rumfordstrasse 1a, München
első délnémet öblös köszörüldéje és fodrász-czikkek raktára.

SO—~ K é p e s  á r je g y z é k e k  k í v á n a t r a  in g y e n  é s  b é r m e n tv e .

Ezen legújabb hajvágó-gépek magyarországi főraktára (ugyanazon árban)
B re itfe ld  A lajos fod rászn á l,

V.. Dorottya-iitéxa Itt.

F 0 R GATH ATÓ F i )  í)R Á S Z- S ZÉK EK
g y á r i  r a k t á r a

KENDI A. Budapesten, IV. kér., Károiy-utcza 10. szám.
Ára  15 frt csom agolva. 4—4

VIASZK-BAB
Egyedüli magyar gyártmány 

F O D R Á S Z O K  R É S Z É R E .

Egy báb haj nélkül 30 frt 
u i. hajjal i 1 50 ,, 

öltözékkel 6 írttal több.
P je f i

u g y a n e z e n  á r b a n .

Vidékre postán küldve a  csomagolásért 
kezességet vállalok.o

C s i k ó s  P e r e n c z ,
Budapest, IV., kigyó-uteza 10. 5—5
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L £3 H Ő S I E K

fnuiczin czejr 
egyedüli képviselője.

L E  E O S X E R

friuiczia ez ég
egyedüli képviselője.

D A N K O V S Z K Y  IS T V Á N
illatszergyára s nagybani raktára

M I N D E N  B E E -  E S  K Ü E F Ö E D I  P I P E R E -  É S  I L L A T S Z E R E K B E N .

B u d a p e s t ,  H \ ,  J ó z s e f - t é r  2 . s z .

legjobb bevásárlási forrás következő az illatászatbau szükségelt különlegességekre, úgym int:

Ean de Q iiirá e , Eaii de P o rtin á l, C l ia m jn i i ,  Ean A t lia ie r a e , Ean Tóniimé, Eaii v e p ta le ,  T im i i r e  de Violette,
HfiOIS ( IH lO lO V K IL I . - féU ' sn ly c i l  s z á jv í z ,  f o g p o r  í*s íog>-|>«'i».

I laszkhajkenőesök. B riU ian tinek . Bandolinek. H a j festőszerek. Töltette - szappanok.
Hajolajok. Bajuszpedrők. Rajkenöcsök. V inaigerek. A etherikus  olajok.

N a g y b a n i  l i a j k e r G s k e d é s e  é s  g y á r a .
Legnagyobb raktára baj és hatfélékből, úgymint: Haj l'oiiat ok. női hnjválnsztékok, színházi parókák baj és pamut bál. 

Különlegességek úri és női parókák és félparókákban. — Gazdag választéka a fodrászathoz szükséges minden eszköz és czikkeknek 
úgymint: \ alétli angol gerebenek, iigy.szintén kartácsok, ha,jfodorító-vasak, hajsülö és silrto fisztítá-gépek . födi ászfésűk 
borult ák és ollók, ̂ fodrász- os liengorkeíék. paróka-fejek, p iperc-bcrcm lezésck srli. — l'ranezia B a r iq u a n d - fé le  ki tűnő 
hajt ág ó-gépek -lm. 7 m„ ,, KI ,n'm t ágóltoszszal két nikkel-fésű vei tiltja 5 I r t . Bariquand szaká II vágó-gép 1 ™/m vágólioszszal 3 fit 50 kr. 
Ugyanaz : amerikai rendszer szerint két kkel-fésiivel 6 fi t és szakállvágógőp 4 frt. Valódi amerikai Brotvn és Sharpe féle hajvágó- 
gépek nikkeiezve 1 mlm vágóhoszszal 5 frt, 3 vágólioszszal 5 frt 50 kr., 6 vágóhoszszal 6 frt, 1 0 vágólioszszal 6 frt 50 kr

Hajlánczok és mindennemű hajfonó-munka saját gyárából. Borotváláshoz való legjobb minőségű hamburgi szappan, mely 
Magyarországban eddig még nem traia bevezetve; kilója 60  kr. Kettős arczfocskendő drbja frt 1, 1.50, 1.80.

u £ W *  Á r je g y z é k  k ív á n a t r a  in g y e n  é s  b é rm e n tv e . —

Budapest, 1894. Pesti Lloyd-társulat könyvnyomdája (felelős vezető: M ü 11 e r  Ágoston), Dorottya-uteza I I. sz.
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